
31 fel

MM

MM

,:H

isíBa?

II
ífi'ÍSr;

ÍU»V

fefe.

ipületr

Kotorászó Palika. (Lásd a 63. lapon.)

4. szám. — 1879. Ára negyedévre 1 frt 40 kr. XVIL kötet.
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4. Szám.
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A K AKUK-OB A.
— Elbeszélés. —

(111. folyt.)

it

1.0R.IÁN kissé megzavarodott.
— Hiszen ... az mindegy. D< 

akármi vagy. szeretném, ha egy 
kérdésemre felelnél.

— És mi az ?
_ Szeretném tudni, hogy miután

megbocsátottál nekem, most már megint 
itt maradsz-e nálunk és fogsz-e szépen 
szólani. mint eddig, hogy jó öreg szüléimét, 
megvigasztaljad ?

- Majd megtudod reggel. Most 
menj aludni.

— Jó éjszakát tehát, kedves kakuk! 
Köszönöm, hogy megbocsátottál . . aztan 
ha majd eszedbe jutott valami . . tudod, 
az én szórakozásom dolgában . . . hat 
tudasd velem.

— Kakuk! kakuk! volt a kis madár 
felelete.

Adorján úgy vélte, hogy a kakuk 
ezzel azt mondja: »Igen. igen«; de meg­
lehet. hogy csak azért szólt a kakuk. mert 
e pillanatban kettőt ütött az óra.

Adorján visszatért ágyába; egészen 
vidám és boldog volt. nem is érezte magát 
álmosnak s szerette volna, ha már reggel 
lett volna, bogy fölkelhessen. De alig hogy 
ismét lefeküdt, mindjárt elálmosodott s 
utoljára még csak olyasmire emlékezett, 
mintha valami puha szárny gyöngéden 
érintené arczát s egészen közelről liang- 
zanék feléje halkan és barátságosan:

— Kakuk. kakuk!
Mikor újból fölébredt, már fényes 

nappal volt, igazán fényes, mert derült

téli idő volt s a nap sugarai bevilágítottak 
a, szobába.

_Jaj, hogy elaludtam! Már bizo- j

nyosan késő van. gondola Adorján. Most 
gyorsan kell öltözködnöm, hogy ne vára- , 
koztassam nagymamáékat a reggelinél. 
Oh, milyen boldogok lesznek megint! 
Nem bánom, ha kissé pirongatni fognak is.

Még azonban nem volt oly késő, 
mint hitte ; gyorsan felöltözködött és sie­
tett az ebédlőbe s épen mikor az ajtót 
kinyitotta, hallatszott a kakuk szava, 
amint tiyolcz órát kiáltott.

Nagyapa és nagymama már a regge­
linél ültek, de nagyon nyájasan fogadták 
a kis fiút. A kakuk-óráról jóidéig egy 
szót sem szóltak, úgy hogy Adorján végié 
kiváncsi volt, váljon az öregek tudják-e 
már, hogy a kakuk ismét megszólalt ?

— Nagymamácska, a kakukóra talán 
már ismét rendbe van ? Mintha épen most 
hallottam volna szólani.

— Igen. kedvesem, nagy örömünkre 
megint rendben van.

— És ki igazította meg ? kérdő Ador­
ján fürkészőleg.

— Kedves fiam, gyermeknek nem illik 
sokat kérdezősködni. Az óra rendben, 
ennyit elég tudi.i. Hatvan esztendőn at a 
kakuk soha sem felejtkezett meg köteles­
ségéről . . csak most jött közbe valami... 
ez sem tartott sokáig. Ha te, kedvesem, 
ily hi'ren fogod hatvan esztendeig teljesí­
teni kötelességedet, akkor a legderekabb 
emberek egyike leszesz.

De bár az öregek ekként fölhaszuál- 
nálták az alkalmat, hogy egy kis leczkét 
adjanak a fiúnak, Adorján jól látta, hogy 
az öregek igen jó kedvűek s talán még
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akkor sem pirongatnák. ha igazan valami 
helytelen dolgot követne el. De Ador­
jánnak semmi kedve sem volt lielytelen- 
kedni. Most már volt valami, amire gon­
dolhatott, amit remélhetett s ami arra 
ösztönözte, hogy leczkéit lehetőleg jól 
végezze.

— Szeretném tudni, váljon a kakuk 
csakugyan gondolkozik-e azon, hogy ne­
kem valami játszótársam legyen, gondolá, 
midőn délután a kertben sétálgatott, 
Szeretném tudni, mikor fog majd értesí­
teni.

— Kár . . kár ! kiálták a varjuk a 
fákról.

— Oh. a ti hangotok nem oly kelle­
mes, mint a kakuke, varjú barátim. De 
azért veletek is szeretnék megbarátkozni, 
ha értenélek. Milyen mulatságos volna 
az. ha az ember értené az állatok, mada­
rak nyelvét, mint az a mesebeli királyfi. 
Ha nekem azt mondaná valami tündér, 
hogy kívánhatok akármit, én is ezt kíván­
nám ... De nem . . nem ezt kívánnám ... 
hanem inkább azt a bocskort, amely eg) 
pillanat alatt elvisz ezer mértföldre. Mind­
járt elmennék Klímába, hogy lássam, 
váljon az emberek ott csakugyan olya­
nok-e. mint a nagymamácska mandarin­
jai ... azután elmennék Tündérországba..

Itt ábrándozásait félbe kellett sza­
kítania, mert az öreg Dorka ott termett 
és igy szólt:

— Ifiuracskám, tessék bemenni, a 
nagymamácska azt izeni. hogy mái ideje 
liazzáfogni a tanuláshoz; elég volt a 
játékból.

— A játékból ? De hát játék az. 
mikor az ember unalmában fel s alá jár

a kopár fák közt és bámulja a varjakat? 
Oh, Dorka, ha még sokáig nem lesz kivel 
vagy mivel játszanom, meglássa, én meg­
szököm innen!

_ Uram bocsa! ifiuracskám, már
hogy beszélhet igy! kiáltó az öreg hü 
cseléd elképedve.

Adorján talán még tovább is ijeszt­
gette volna szegény Dorkát, de ekkona 
már a nagymama is előjött és igy bemen­
tek. annál inkább, mert búsulni is kezdett, 
Adorján hozzáfogott egy nagy számadás 
elkészítéséhez, miközben néha-néha a 
szemben levő kakuk-orara tekintgetett. 
Hátha a kakuk titokban figyelemmel 
kiséri valami kis nyilason át ?

— Annál jobb. ha lát, gondolá. Ha 
látja, mennyire iparkodom, talán csak­
ugyan gondoskodik majd szamomra ját­
szótársról vagy mulatságról.

Igazán nagy buzgalommal tanult te­
hát és mikor a kakuk a rendes időben 
meg-m e gj el ént. nem szólította meg, ha­
nem jobbnak vélte bevárni, mig a kakuk 
maga idején valónak találja, hogy ismét 
beszélgessenek, mert hát úgy gon­
dolá — az efféle tündérek furcsa népség, 
soha sem tudhatni, mi van, mi nincs ked­
vére. legjobb reájok bizni mindent.

Nem tudom, a megfeszített tanulás­
tól-e. de annyi bizonyos, hogy este mái­
kor án elálmosodott s a vacsoránál null­
áiig bírta nyitva tartani szemeit; meg is 
kérte a nagymamát, hogy a szokott idő 
előtt lefekhessék. ami meg a jó nagyma­
mát majd megijesztette.

— Talán beteg vagy, kis fiam? 
Nem ? No, csak feküdjél le, a csöndes 
fekvés minden esetre jót fog tenni. Majd

y
*



megmondom Dorkának, hogy készítsen 
számodra jó meleg limonádét.

Adorján szerette a jó limonádét, ez 
ellen tehát nem volt semmi kifogása, am 
bár érezte, hogy ezúttal tulajdonkepen 
semmi joga sincs hozzá, mert nem beteg.
De azért megitta jóízűen s azután csa - 
hamar elaludt mélyen, édesdeden.

Már jóidéig alhatott,midőn hirtelen 
fölébredt, épen mint a múlt éjjel . — 
i, mint akkor, egysren'« ege»«, ebre» 
volt. egy csöpp álom sem maradt a » 
„ében és nem iskirínt tovább ar. agyban 
maradni. Felült és bámult a sotetbe, 
mert tint es« zubogott, a hold nem Vila-

gitott. „
— Talán te költöttéi fel, kakuk.

mondá suttogva.
Alig mondá ezt, gyönge száruycsat- 

togást hallott egészen közelről. Kiugrott 
az ágyból s alig hogy talpon állt, az ajtó 
felől egészen halkan szólt feléje az isme­
retes hang: »Kakuk!«

Sietve ment a hang irányában, a 
kakuk-szó pedig halkan mindég ismétlő­
dött. mignem minden szobán keresztül
eljutottak a kakukórás szobába. Itt Ador­
ján épen az óra mellett állt meg és varta 
mi fog történni.

Nem kellett sokáig várnia. — csak­
hamar hallatszott az órából az a halk 
zörgés,Jmely az óra-ütést meg szokta előzni, 
aztán kiröppent a kakuk és mert épen 
hajnali két óra volt. tehát kétszer hango­
san kiáltá:

Kakuk! Kakuk!
_ Jó estét, kedves kakuk. szólt

Adorján.

_ Mondd inkább: jó reggelt, mert
„i, ImjnslMéjá, az idő feleién tó» ;■

4. Szám.

Tehát jó reggelt! Hát gondol­
koztál-e már arról, kedves kakuk, ami

nekem Ígértél ? ,
— Hát te megtanultad-e mar köte­

lességeidet teljesíteni ? kérdé válasz he­

lyett a kakuk.
—Megkísértettem, de lásd, kedves ka­

kuk. még nem volt rá sok idom . • • me§ 
csak a múlt éjjel mondtad azt nekem . . •

A kakuk nagyot sóhajtott. ^
— Még igen sok tanulni valód van,

Adorján! mondá aztán.
_ Meghiszem; de te is elhiheted,

kedves kakuk, hogy ugyancsak nehéz lec­
kéket kell ám tanulnom . . - kivált azo-

! a számtani feladványok borzasztok. Pedig

ma úgy iparkodtam! .
— Tegnap, tegnap! igazita helyre a

kakuk. Szokjad meg. hogy beszéded min­
dég szabatos legyen.

__ Jól van no, hát tegnap, szolt
Adorján kissé türelmetlenül. Ámbár nem 
látom át, hogy ha tudod, mit akarok mon­
dani, miért kell épen annyira ragaszkod­

nod a szóhoz.
_ Oh Adorján, neked meg igen 

sokat kell tanulnod! ismétlé a kakuk.
Már megint ezt mondod! Hiszen 

ezi unalmas hallgatni! Én azt hittem 
hogy majd játszunk valamit. Ezt Ígérted.

__jgaz . . . igaz ... de előbb szeret­
nék veled erről kissé beszélgetni. Csakhogy 
Így neked nagyon alkalmatlan folnéze- 
getni hozzám. Jöjj fel ide és ülj mellém, 
Így majd kényelmesen elcsevegünk.

Adorján hamarjában azt hitte, hogy 
a kakuk kissé megbolondult.

— F
hiszen a fé 
kódban.

— T
okoskodni, 
most bizm 
pedig azt i 
zám. A tö 

— N
mikor oly;
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4. Szám.

— Fölmenjek hozzád? kiáltá. De 
hiszen a fél láboni sem férne el a te házi­
kódban.

— Tanuld meg. hogy nem szabad 
okoskodni, ahol ez nincs helyén. Neked 
most bíznod kell az én szavamban. Én 
pedig azt mondom, hogy jöjj fel ide hoz­
zám. A többi nem a te dolgod.

— No jó, de hát hogy menjek föl, 
mikor olyan magasan vagy ?

53

— Kapaszkodjál az óra lánczába és 
úgy jöjj fel.

— Hová gondolsz! Hiszen akkor
megáll az óra, talán el is romlik...........
aztán meg sem bírna az a vékonyka 
láncz.

— Tanulj meg már szót fogadni! 
szólt a kakuk türelmetlenül. Tedd. amit 
mondtam.

(Folytatása következik.)

id van,

íiheted, 
ié.z lecz- 
ilt azok ^ 
! Pedig

helyre a 
led min-

ip, szólt 
bár nem 
rok mon- 
gaszkod-

nég igen J 
íiltuk.
I! Hiszen 
it hittem, 
it Ígérted, 
ibb szeret-
Csakhogy 
n fölnéze­
tt j mellém, 
;ünk.
hitte, hogy
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Liba, czoczó, csirke, 
Tarka boczi, csűrbe, 
Melie, lepe, dongó, 
Aranyos pillangó, 
Alszik az ibolya . . . 
Csicsija, bubája !

Elment apa messzi . . . 
Vásárfiát venni.
Majd ha a nap felkel : 
Haza is jön reggel. 
Hoz babának csókot, 
Sárga, piros czukrot. 
Lesz kicsinek drága, 
Szóló muzsikája, 
Kardja, lova, mézes, 
Czifra könyve, képes, 
Kocsija, bábuja . . . 
Csicsija, bubuja!

.jip sTE van már, este, 
fuíy Tente baba, tente.

Alszik már, alszik már 
A csicsergő madár. 
Alszik a kis czicza, 
Gyuricza. Katicza,

Volt egyszer egy ember 
Halászni ment egyszer. 
Hát fogott is mindjárt 
Selyemhajú kis lányt. 
Hazavitte onnét 
A csecse királynét;
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Mert a’ lett belőle,

Hogy magát kinőtte.

A halász is bezzeg 

Fényes úr lett: herczeg ; 

Semmi baja, búja . . ■ 

Csicsija, bubája!

Tudok egy szép kertet 

Mesepatak mellett. 
Arany, ezüst, gyémánt 

Szép narancsot, almát 

Terem a fa ottan . • • 

Tündérország ott van. 

Gyöngymadarak ezren 

Csacsognak a kertben. 

Fii, fa, virág zengő. 

Mint az üveg csengő. 

Majd elmegyünk oda . 

Csicsija, bubuja!

Tente baba, tende,

A szemedet hunyd be. 

Aludj ingó-ringó 

Piczi rózsabimbó! 

Majd felkölt a hajnal 

Fülemile-dallal.

Felkel a kis czicza, 

Gyuricza, Katieza, 

Méhe, lepe, dongó, 

Aranyos pillangó, 

Felkel az ibolya . . . 

Csicsija, bubuja!

í oTómos faira es törzsi6négerek azonban szamo^ és
oszlanak, soklele y, számtalan kisebb- 
Afrika nagy eruleten szam l lk

. r/Jeíést^tibroftanél, 
t6'Zőkmmir értelek a BÚI m,.eléséhez és 
ÄS mesterséghezie- Vannnkvnro- 
S - persze csak afféle kis ..skokbol -

f?n onnan sok érdekes levelet irt.
Egyszer megválasztották egyik
delének is, f S0Ss0“y0°u is b5t 
do cry ez nem tartott sokáig.
m6g AÍítb-fertorzs

különösen vitézek pedig a ,'Ly'egymás

dl™ Est hadakoznak. Tudnak bann, 
a puskával is, de legkedvesebb tegyve.uk 
“ !",„1 lándzsa, melyet igen ügyesen ha- 
íitanak az ellenségre.
3 Ha a kaffer sereg egybegynlt, a t 
borban hadi táncczal mulat. A vitézek to 
kapják lándzsájukat s körben ugia ' 
kiáltozással forgatják fegyverüket. MJox 
az egyik csapat belefáradt, masok váltják 
föl. mig az est le nem száll, vagy a veze
indulást nem paracsol. Csaba után,
győztek,szintén ilyen hadi tancczal íejeak 
ki örömüket.

Találós mese.

Lajos bácsi.

KAFFE KEK HADI TÁNFZA.

, (Képvcl M 56—57. lapokon.)
VÁdz búvik világrésznek, Afrikának 
íbV, lakossága, mint köziiletek bizonnyal 

már sokan tudják, legnagyobb részben 
fekete bőrkékből vagyis négerekből all. H

Egy gazda, a ki Budapestre akart 
utazni, Így szólt a kocsisának: Mivel 
rósz az ut, fogd be a lovakat a hintóba, 
a mint parancsolom; egy lovat kettő 
közt; egy lovat kettő mögött, s egy lovai 
kettő előtt. Hogyan voltak ezek a lovak 

befogva?
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A TORKOS TEKNŐCZ VÁNDORLÁSA.

— Állatmese négy kévvcl. - -
JL volt, hol nem volt. igazán az egy, mely valamenn,löket NM|>> 
8 Óperenciás tengeren tol forró ezért atyafia. » «* » » ' '

BfV éghajlat alatt volt egy nagy nevezték. Abban az ,io 1„,. „oko, Unt, 
szi«et mely arról volt hires, hogy igen nettink kezdődik, Tor-os epen o 
ok és i»en nagy teknős békák hazája éves volt, tehát a teknoczok közt, n e 1) vk 
„u i eknöczök általában nagyon falánk igen sokáig élnek meg fiatal gavall rnak 

állatok de ezek kozott volt különösen nézhették; erős B volt, megszeg rs. A

tanya, ahol élt, bővelkedett mindenféle jó 
eleséggel és pompás ivóvízzel is. mig a 
lombos fák kellemes árnyékot nyújtottak 
a forró nap ellen; Torkos tehát boldogan 
élhetett. Nem volt más dolga, mint enni, 
inni, heverészni. már pedig a teknőcznek 

mi kell egyéb ?
De Torkosnak mindez nem volt elég. 

Annyit evett, olyan potrolios lett, hogy 
már alig birt szuszogni és mégis még

l _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _

több. még jobb csemegék után vágyott. 
Hallotta arra járó szarvasoktól, hogy 
a nagy sziget más részeiben még szebb 
helyek vannak, még pedig olyanok, hol 
teknőczök nem laknak. Milyen pompás 
volna ott élni és egyedül lakmározm liabo- 
rittatlanul minden jóban! Addig-addig 
gondolkozott ezen, mig végre elhatározta 
hogy oda vándorol s elhagyja szülőhelyét, 
rokonait. (Folytatása az á8. lapr.n.)
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4. Szám.

• hogy 
és me-

(Folytatás az 55. laphoz.)

Nagy volt rokonainak, barátainak 
meglepetése, mikor tutitokra adta szándé­
kát Mindenképen le akarták beszélni 
tervéről. kérték, ijesztgették, de Torkos, 
mint minden önző és makacs teremtés, 
csak annál inkább megmaradt szándéká­
nál. Fölkapta van- 
dorbotját. oldalá­
ra akasztotta a 
tarisznyát s gőgö­
sen mondá:

—• Ne fecsegje­
tek hiába! Bánom 
is én, akár sajnál­
tok. akár nem.
Mondtam 
gyek — 
gyek is!

A rokonok, jó 
barátok neheztel­
ve és elszomorodva 
távoztak, Torkos 
pedig útra kelt.

A teknőcz, még 
ha sovány is. csak 
nagyon lassan ma­
szik előre; a mi 
Torkos barátunk 
pedig ugyancsak 
potrokos legény 
volt s a legna­
gyobb erőfeszítés­
sel sem birt tovább haladni napjában egy 
fél mértföldnél. Így tehát jó ideig tartott 
inig csak régi tanyája határából is kiért. 
Nem is volt szokva efféle fárasztó test­
gyakorlathoz. minden öt perczben meg- 
íuegállt pihenni és holmi kövér füvecskén

legelészni. De azért makacsul megmaradt 
szándéka mellett és szépen lassacskán 
előre baktatott.

Negyednapra följutott egy domb 
tetejére, honnan egészen uj. ismeretlen 
vidék tárult eléje. Nagy öröme nem igen 
telt ugyan az uj vidékben, mert ez kopár, 

sziklás volt, csak 
itt-ott látszott va­
lami sovány kóró, 
vagy tüskés nö­
vény, forrásnak 
pedig nyoma sem 
volt.

Sebaj; gondolá 
Torkos, a jó vidék 
bizonyosan ezen a 
kopár vidéken túl 
van. Ezen tehát át 
kell vergődni.

Elszántan neki 
indult s ismét több 
napig vándorolt. 
Ha megérkezett, 
rágta a sovány, 
keserű bogáncsot, 
melynek régi ha­
zájában feléje sem 
nézett volna; de 
most örült, hogy 
csak ilyet is talált. 

Amint igy men- 
degél, egyszerre 

rémülten állt meg s minden izében resz­
ketve, behúzta fejét védő csontpajzsa alá. 
Borzasztó dolgot látott! Azt látta, amint 
egy atyafiára, egy nálánál kisebb teknőczre 
villámgyorsan csapott le egy saskeselyü, 
fölvitte karmai közt a magasba és onnan

/
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hirtelen lebocsátotta egy szirtes beire 
uo"v hogy a szerencsétlen las telmocz 
csontpánczélja izzé-porrá tört s o maga 
szörnyet halt. Ekkor a keselyű, mely más­
kép nem tud hozzáférni a tegnőcz húsához, 
kényelmesen fölfalhatta zsákmányai,

y Nemsokára tehát, hogy Torkos meg-
ijedt, úgy behúzta fej ét, farkát psyzsa ala, 
hogy még csak a hegyesem látszott la 
órákig állt Így nagy szepegesben es hal­

kan sopánkodék:
— Oh jaj! mi­

féle veszedelmes 
helyre jutottam!
Hiszen itt nem le­
hetne megmarad­
ni, még ha a leg­
pompásabb cseme­
gék kínálkozná­
nak is! Jaj, jaj, mi 
lesz belőlem!

Sokáig rémül­
dözött igy, várva, 
mikor éri őt a ve­
szedelem; de mi­
kor jó idő múlt 
minden baj nélkül, 
végre óvatosan ki­
dugta fejét és nagy

iá

,«”r
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Ivet, ahol lakmározott. Torkos tőle kitelj 
- , 1 igyekezett menekülni ehető gyorsasaggal igr ^/a

i 1 s csak akkor állt meg,
mikTL, sietségében beleütődött ég, 

kérdé az öreg.

- Hogy ne sietnék! feleié Torkos 
még mindig szepegve. Hiszen ez valami zör- 
nyü vidék! épen most láttam, amint egy ke- 
keselyü megölte és fölfalta egyik atyánk- ; 
fiát, Azt tanácsolom, ne menj arra a vi- ,
dékre.

_ Bolond beszéd, fiatal barátom, 
szólt az öreg. A keselyű akárhol utolérhet, 
de nekünk nincs okunk télni. mert nn oly 
„„gyök és nehezek vagyunk, hogv mmke 
nem bit fölemelni, tehát meg sem ölhet.

Ez a szomorú sors 
csak a kicsinyeket 
érheti. Kivált te ; 
egészen nyugodt 
lehetsz, amilyen 
kövér vagy!

_Igazán? No, j
már ezt szeretem, j 
De most már azt 
is szeretném, ha 
megmondanád ne­
kem, hol találok 
itt valahol for­
rást . • • már egy 
hete nem ittam.

_ Oh. vau itt
pompás forrásunk 
nem messze, ezen 

a dombon túl. Én látogatóba akartam 
ugyan menni egyik barátomhoz - - no 
de ez maradhat holnapra is, mkabb
zetlek a forráshoz, nehogy eltéveszd.

És a nyájas öreg megfordult s mind­
ketten szépen lassacskán megindultak a 
forrás felé. Feljutottak a dombra s innen 
már valamivel szebb, termékenyebb tojrn 
uvüt kilátás; de Torkos most nem ezt 
'jíl hanem azokat a uörösbörti mdn
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falusokat, kik nem igen messze épen 
szembe jöttek. Azt már tudta, bőgj ezek 
is veszedelmes ellenség hirtelen visszafor­
dult tehát s anélkül, hogy társának vala­
mit szólt volna, elrejtőzött egy sűrű bo­
korban.

A jó öreg teknőcz eleinte nem értette 
a dolgot, —• de nehány perez múlva aztán 
annál jobban érthette. Az indiánok amint 
odaértek, rögtön körülfogták és hátára 
fordították, úgy hogy nem tudott moz­
dulni.

— Épen jó lesz 
ebédre, szólt az 
egyik és kést vont 
elő.

— Az ám. szólt 
a másik. De elébb 
nézzük meg, kövér 
és fiatal-é ? Mert 
ha öreg, akkor nem 
kell. Találunk itt 
jobbat is, van elég.

Ezzel fogta a 
kést és nagy dara­
bon végig hasí­
totta a teknős bő­
rét.

— Uh. ez már nagyon vén, kemény 
volna a húsa, szólt aztán Hadd éljen !

Ezzel a szegény öreget talpra állítot­
ták és odább mentek. Mikor már messze 
voltak, Torkos előbujt fejtekéből és meg­
sebesített barátjához menve, roppantul 
sajnálkozott szerencsétlensége fölött. De 
az öreg nem volt többé olyan 
hanem megvetőleg monda:

— Nincs szükségem sajnálkozásra. 
Többet ért volna, ha annak idején figyel­

meztetsz a veszélj'r e és nem csupán magadra 
gondolsz. Mehetsz magad tovább, én nem 
kisérlek.

Az önző Torkos ezzel most nem 
törődött, mert a domb tetejéről már látta 
messziről a forrást. I' ínak indult tehát j 
egészen megelégedve magával, hogy a j 
veszedelmet oly ügyesen kikerülte.

Amint lassacskán ment, mendegélt, j 
egyszerre észrevett az ut közepében egy 
pompás bogyós növényt.

—Ez nagyon jó 
lesz! Mielőtt in­
nánk, illik enni is.

De amint köze­
ledett . nagy bo- 
szuságára észre­
vette , hogy egy 
másik teknőcz már 
ott vau és jóízűen 
lakmározik. Az 
igaz, hogy jutott 
volna elég kette­
jüknek is. de a la­
ktuk Torkos nem 
erre gondolt, ha­
nem csak arra, 
hogy az a másik 

megeszi előle a jó csemegét.
— Oh, a gézengúz , a tolvaj, a rabló ! 

kiáltó dühösen. Megeszi az ebédemet! 
Megállj csak, majd adok én neked!

Kissé megállt, hogy kifőzze hadi 
tervét. Látta, hogy a növény meredek 
hely szélén áll s erre alapította gonosz 

Óvatosan odalopózott s amint a 
másik teknőcz gyanútlanul fölágaskodott 
a bogyók után, Torkos hirtelen nekiira­
modott és egész erejéből meglökte, úgy

nyájas, tervét.
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hogy a megtámadott hanyatt zuhant, le a 
meredeken.

Történt-e valami baja, agyonutotte-e 
magát, azzal Torkos csöppet sem törődött,
hanem nekifogott az evésnek és evett 
mig csak belefért. Azután nagyot pihent, 
aludt is és végre megint folytatta útját a 
forrás felé. Csakhamar meggyőződött, 
hogy jó utón jár, mert találkozott más 
teknősökkel, kik a forrástól jöttek, vagy 
énen oda igyekeztek és szívesen maguk

E gondolattal este lefeküdt egy 
bokor alá és oly jóízűen aludt, mintha 
egészen rendben volna a lelkiismerete. 
Másnap azonban, mikor a forráshoz 
ment, kellemetlen meglepetés várt reá. 
Ecry ui csapat teknőcz érkezett oda es 
két beteget hozott magával. A két beteg 
pedig nem volt más, mint a jo öreg, kit 
Torkos oly csúnyán cserben hagyott a 
veszélyben, a másik pedig az. akit oly 
artnőszül letaszított a magasból. Ezek is

.3gK

közé fogadták a 
vendéget. Meg is 
érkeztek szeren­
csésen a forráshoz 
és ott aztán ked­
vökre olthattak 
szomjukat. Torkos 
elhatározta, hogy 
itt néhány napig 
megpihen és majd 
csak később foly­
tatja vándorlását.

A forrás körül 
mindig sok tek­
nőcz tanyázott, so­
kan állandóan itt -- ------
is laktak, mert itt ^ i
több és jobb eleséget találhatta'. e . j 
legjobb is. amit Torkos itt talált, silanj 
volt ahhoz képest, amihez régi búzájában
szokva volt. Sajnálkozva gondolt legi J ,

I lakomáira, de makacssága nem engedte.

1 hogy visszatérjen.
__ Sebaj, ha néhány napig kissé

roszabbul élek is, gondolá magában, aj 
eljutok én arra a szép vidékre, ahol egy­
magám leszek, nem kell senkivel meg­
osztanom a jó falatokat.

tek Torkosra s az 
egybegyült társa­
ságnak elmondták 
a történteket.

_Ez borzasztó
gonoszság ! kiál­
tottak mindnyá­
jan.

_ Kedves ba­
rátom és atyám­
fiái. szólt egy öreg 
teknőcz, tartsunk 
Ítéletet a bűnös 
fölött. Mire Ítél­
jük ?

Sokan sokfélét 
indítványoztak és végre azt határozták. 
Wy Torkost felíorditják a hatara. bőgj 
ne tudjon mozdulni és falánkságáért azza 
bűnhődjék, hogy éhen hal. Ennek hal­
tára Torkos majd holtra ijedt s nem lát­
ván más menekülést, futni kezdett. De
csakhamar utolérték, megcsíptek es csak­
ugyan {elfordították a hátara. Hmha ka­
pálózott lábaival a. levegőben, hiaba U • 
szitkozódott, bírái kérlelhetetlenek vo - 
tak és még nevettek lehetetlen vergode-
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sén. Mikor aztán beleuntak, ott hagyták 
magára.

Most már keservesen megbánta 
Torkos, hogy elhagyta kényelmes és biz­
tos hazáját. Menekülésre nem lehetett 
semmi reménye, mert a környékbeli atya­
fiak most már mind tudták gonoszságát 
és bizonyosan egyik sem fog rajta meg­
könyörülni. Itt kell tehat nyomorultan 
elvesznie.

Már besötétedett s Torkos kétség- 
beesetten hevert ott. midőn egyszerre 
lépteket hall közeledni. Nem sokára ott 
állt mellette az a jó öreg teknőcz. kivel 
tegnap oly csúnyán bánt. Az öreg komoly 
hangon megszólalt:

— Gonosz tetteket vittél végbe, az 
igaz. de én nem kívánom halálodat. Tár­
saim elitéltek, de én megbocsátok neked. 
Kapaszkodjál belém és állj talpra, aztán 
menekülj isten hírével haza.

Torkos belekapaszkodott az öregbe 
és nemsokára ismét szerencsésen talpon 
állott.

Már most szeretném azt mondani, 
hogy Torkos megköszönte a jó öreg nagy­
lelkűségét és megjavulva haza tért. De 
hát. nagyon sajnálom bár, nem úgy tör­
tént. mert aki gonosz és önző, azt meg 
nem hatja a nagylelkű jótett sem. Az 
öreg, miután Torkost talpra állította, igy 
szólt hozzá:

— És most azt tanácsolom, fordulj 
erre balra, itt találsz forrást is és legha- 
marább eljutsz haza.

— Ugyan ne fecsegj nekem, feleié 
Torkos durván. Jobb lesz, ha eltakarodol 
hogy ne is lássalak ... eleget szenvedtem 
miattad.

Az öreg szomorúan nézett végig a 
megátalkodott ifjún, aztán távozott; Tor­
kos pedig rövid okoskodás után azt hatá­
rozta. hogy a sötétség védelme alatt a 
forráshoz lopózik s tele issza magát, hogy 
több napig is kibírhassa, ha épen nem 
találna forrást; aztán csak azért is jobbra 
fordult és nem megy haza, hanem folytatja 
megkezdett vándorlását.

fj cry is tett. És másnap már mess e 
volt a várostól, oly helyen, hol egészen 
biztosságban hitte magát. Pedig itt várt 
reá a végső veszedelem.

Történt ugyanis, hogy. az indiánu- 
sok közül, akikkel azelőtt találkozott volt, 
egyik hátra maradt mert valami va­
dat látott, melyet el akart ejteni. De amint 
a vad után sietett, elcsúszott és kificzami- 
totta lábát, Fájdalma oly nagy volt, hogy 
eszméletét vesztette s mikor végre magá­
hoz tért, lába meg volt dagadva, nem birt 
rá állani. Ott kellett feküdnie betegen az 
izzó forró napon; egy korty viz nélkül! 
Iszonyúan szenvedett s nem lehetett re­
ménye segítségre, mert társai csak har- 
madnap készültek ide visszatérni.

Már második nap feküdt igy a sze­
gény ember, nyelve a nagy szomjtól 
torkához ragadt, ereje mindinkább fo­
gyót. — midőn egyszerre öröm lepte el 
arczát: egy nagy teknőcz, nem látva a 
bokor mellett fekvő embert, egyenesen 
arra tartott. Ez a mi Torkosunk volt. Mi­
kor már egészen közel volt, a beteg, össze­
szedve minden erejét megragadta kését 
és megölte a teknőczöt.

Mért ölte meg ? Mert az indiánusok 
tudják, hogy a teknőcz, ha vándorlásra 
indul, teleissza magát s gyomrában több
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napig sok viz van, még pedig, ka nem is 
épen egészen tiszta izü, de megikató. A 
szegény beteg tékát ily módón üdítő ital­
hoz jutott és bevárkatta, mig társai visz- 
szatértek és segítettek rajta.

Ez lett a telketetlen és gonosz Tor­
kos sorsa. Nem sajnálta senki, mert önzése 
és káladatlansága által megérdemelte a 
bünködést, mely utolérte.

KOTORÁSZÓ PALIKA.
(Képpel a czimlapon.)

^százszor intette mama is, apa is, de 
mind lkába; amit Palika meglátott, 

mindjárt kezébe fogta, forgatta kutatta s 
kivált ka szülei nem látták, fiókokban, 
szekrényekben mindent összekotorászott.

Egy napon látta, hogy apácska, aki 
tanár volt, egy furcsa valami tárgyat 
kapott, melyet dolgozó szobájában az asz­
talra helyezett. . 1 9 ... ..

__ Ejnye, ugyan nn lehet ez tűnő­
dök Palika, iíyet még soka sem láttám.

Mindjárt délután megleste, mikor 
apácska sétálni ment. Beosont az apa 
dolgozó szobájába, fölmászott a szekre s 
kedvére bámulhatta azt a furcsa szer­
számot. „ . ,,

— Ni, két sodrony függ le róla s
mindegyiknek végén fogó van. Talán 
épen muzsikálni fog. ka megfogom. ^

Két kezébe markolta a két fogót, 
de ugyan-e pillanatban rémülten fölsikol- 
tott, mert borzasztó szúrást, rángatast 
érzett kezében és egész testében. B 
akarta ereszteni a fogókat, de nem tudta. 
Kezei hozzá jók ragadtak, oly görcsösen, 
hogy mozdítani sem tudta ujjait. - uier 
kát ez a szerszám nem volt más, mintegy 
kis villanygép.

Kétségbeesett jajgatására az _ egesz 
ház összefutott, de segíteni senki sem 
tudott rajta, mert senki sem értett a kis 
géphez. Szégyenkezve kellett a fajdalmát

tűrnie, mig végre az apa hazaérkezett, a 
villanyfolyamot elzárta s igy Palikat a 
kellemetlen helyzetből kiszabadította.

Nem is kotorászott többé aztán soka
sem.

Kis Értesítő.
A sz.-ge.Vi árvízkárosultak javára a »K* ,

Lap« olvasói közül újabban még adakoztak :
Pamlényi Ilona és Mariska gyűjtésé .. 

ft. (ehhez járultak: Pamlényi Ilona es Mariska, j 
Pamlényi László és neje szül. Gaal Janka, 1 ob- 
rovay Lajos 1-1 ft., összesen 5 ft.)} ehhez hoz­
záadva a »Kis Lap« XVI. köt. 26-,k szamaban , 
kimutatott 537 ltot. tesz a »Kts Lap« eddigi 
gyűjtése összesen 542 ltot, :t dl,, aranyat es
esrv magyar húszast. ■ ,

Ez adományokat rendeltetésük helyere jut­
attam s a szenvedők nevében köszönetét mon- 

.lók r. nemes szivü kis adakozóknak.
Forgó bácsi.

megfejtések és megfejtők.

A »KIS LAP« XVII. köt. 1-sii szá­
mában közölt betürejtvény megfejtése:

„Csokor.“
Helyesen fejtették meg: Hull 

ner K.. Győry Tibor, Bálint Lajos, Siska Erzsiké 
és Károly Kiss Iván. Buday Emma. Reviczky 
Mariska. Lipthay Béla. Szentinnay Beim btam- 
mer Mariska, Pribenszky Ilonka es Rozik. , 
Steinitzer Iván, Stern Sándor Poliak Rebeka. 
Hugó és Béla, Duchon Irma és Beatrix. Leustacl 
Emilia, b. Gudenus Arthur, Szily Margit, Cs, - 
vosv Melanie, Scheidl Károly, w eisz Hugo, Hi. - nef Lmt. Leipziger Margit és Ilona W 

Leontin, Dienes Gábor és Karoly, Sknba Ilona. 
Széles Ilona, Holub Ilona, Rézler Alice, Lieht- 
niaun Mór, Schober Gizella és íren.

A »KIS LAP« XVII. köt. l-sö szá­
mában közölt képrejtvény megfejtése:

„A fü között sok csiga van.“
Helyesen fejtették nieg:Szent- 

irmay Béla, Balogh Endre Me.sz Mi 1 ̂  "
thav Béla (részben), Reviczki Mariska (leszb u. 
Leustách Emília, Bogyay Leontin, Sknba Ilona. 
Széles Ilona, Gaál Sándor.

*
A »KIS LAP« XVI. köt. 26-ik számá­

ban közölt rejtvények megfejtését utólag meg
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leküldték : Szily Margit. Rózsa Félix. Oytoy | ^cTmíÍ Melanie, Dienes Lenke,

T^- i “aL. Ribiánszky Ronka és KA,m,n, Je-
ÄSai'^Ä r Terézia.f Kézmárszky I szenszky Feri, Győry T.bo,

Föladván Y a szentirásból. Írjátok meg,mit ábrázol e kép? V. It.

elt-líis szerkesztő ■ Forgó bácsi. Kiadó-liivatal: Budapest, barátok-tere, B-ik sz., At.henaeum-épület, 
Budapest 1879. Nyomtatja a kiadó-tulajdonos : Athenaeum irodalmi és nyomdai részv. társulat,.

Meeielen hetenként egyszer, 16 oldalon.


